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gu Oświeconych". -A# L e w a k t  Stanisław Wasylewski i jego "Czterdzie­
ści lat powodzenia"# - A# I» a m t Wolfgang Kayser# - H.M.: Z dyskusji nad 
problematyką estetyki.

Redakcja B.P. rozpoczyna druk informacji o ważniejszych 
artykułach lub materiałach dotyczących bezpośrednio lub po­
średnio spraw polonistycznych a publikowanych w czasopismach 
nie polonistycznych.

Kultura i Społeozeństwo t. IV, nr 1-2, 1960 r,
S. Ż ó ł k i e w s k i  : Integracja nauk społecznych i uwspółcześnie­

nie ich problematyki /propozycje redakcyjne/.
J. S z c z e p a ń s k i :  Struktura inteligencji w Polsce.
L# K o ł a k o w s k i  :Wielkie i małe kompleksy humanistyki.
T. M o r a w s k i  t 0 przedmiocie, metodach i zadaniach estetyki#

Zeszyty Prasoznawcze nr 2-3, 1960 r.
Cz# L e o h i с Tc i î Daty i fakty z dziejów prasy polskiej«
S. D z iř k i t  Badania historyków i polonistów z zakresu historii

prasy#
Znak nr 73-74 » 1960 r#

Listy Norwida /wyd# J#German/# Listy ks# A.Jełowickiego do Norwida#
I# S ł a w i ń s k a *  Ci git l^artiste religieux. Z.Ł a p i ń s k i  г 
Kompetencje Norwida#

PI4TY MIÇDZYNvVRODOV/Y KURS UNIWERSYTETU WARSZAWSKIEGO DLA SLAWISTÓW.
ROZSZERZENH2 DZIAŁALNOŚCI BIURA KURSÓW

W dniach 21 «VIII# - 18#IX#1960 r# odbył się piąty Kurs Wakacyjny Uniwer­
sytetu Warszawskiego dla Slawistów z zagranicy, zorganizowany przez sta­
łe Biuro Międzynarodowych Kursów UW dla Slawistów pod kierownictwem doc# 
Stanisława Prybesa. W kursie tegorocznym wzięło udział 76 osób z 19 kra­
jów europejskich /Anglia - 2, Austria - 1, Belgia - 1, Bułgaria - 3, 
Czechosłowacja - 2, Dania - 1, Finlandia - 2, Francja - 8, Holandia - 1 f 
Jugosławia - 1, Norwegia - 1, NRD - 10, NRF - 4# Rumunia - 1, Szwajcaria 
- 1, Szwecja - 4, Węgry - 5, Włochy - 4# ZSRR - 25/# Jak widać z powyż­
szego zestawienia, szczególnie liczna była grupa slawistów radzieckich, 
głównie pracowników naukowych Instytutu Słowianoznawstwa i Instytutu 
Językoznawstwa Akademii JTauk# W przeciwieństwie do poprzednich kursów, 
na których wáród uczestników przeważali profesorowie, docenci i lektorzy 
języka polskiego, w tyra roku reprezentowana była przede wszystkim młoda 
generacja zagranicznej slawistyki; samodzielnych pracowników naukowych



reprezentowali; prof. István Kniezsa z Budapesztu* prof# Carlo Verdia- 
ïlL z Florencji* zast# prof# Maria WidnSs z Helsinek i doc# Helena Cybien- 
ko z Koskwy; jedną trzecią uczestników stanowili studenci. Pozytywnym 
zjawiskiem są przyjazdy na kurs profesorów razem ze swoimi uczniami.
I tak np. profesor Verdiani, dobry znajomy kursów UW z lat poprzednich, 
przyjechał w towarzystwie trojga swoich uczniów* studiujących na uniwer­
sytecie we Florencji# Studenci ci pozostaną w Polsce przez 3 miesiące, 
korzystając ze stypendiów wymiennych Uniwersytetu Warszawskiego#
Pierwsza część tegorocznego kursu poświęcona była przede wszystkim ugrun­
towaniu znajomości języka polskiego. W tym celu uczestnicy zostali podzie­
leni według stopnia znajomości języka polskiego oraz pokrewieństwa języ­
ków rodzir^oh na dziesięć kilkuosobowych grup lektorat owych i w tych 
grupach brali udział w intensywnych ćwiczeniach językowych. Poza tym wy­
słuchali cyklu wykładów prof. Stanisława Skorupki na temat "Podstaw fo­
netyki polskiej", a osoby mające trudności z wymową polską odbywały pra­
ktyczne ćwiczenia z fonetyki w Instytucie Fonetyki UW* Lektoraty języka 
polskiego trwały przez cały dalszy ciąg kursu, z tym, że dziesięć począt­
kowych grup zredukowano do czterech większych zespołów * dla początkują­
cych* dwóch grup średnio zaawansowanych oraz jednego dla posiadających 
dobrą znajomość języka polskiego.
Obok intensywnej nauki języka polskiego program pierwszego tygodnia za­
jęć kursowych obejmował konwersatoria poświęcone "Warsztatowi naukowemu 
polonisty"* ćwiczenia obejmujące interpretację wybranych tekstów litera­
tury polskiej - dav/nej i współczesnej oraz prelekcje informujące o zagad­
nieniach życia gospodarczego, społecznego i politycznego Polski współczes­
nej.

Druga część zajęć kursowych odbywała się w Krakowie w dniach 28.VIII# - 
3#IX# Uczestnicy wysłuchali wykładóv/ poświęconych wybranym zagadnieniem 
językoznawstwa i historii literatury polskiej* wygłoszonych przez pro­
fesorów Uniwersytetu Jagiellońskiego# Zwiedzili miasto i Iłową Hutę* obej­
rzeli muzea i spektakle teatralne oraz zapoznali się z działalnością pra­
cowni naukowych U.J. i Oddziału Krakowskiego PAN#
Następnie uczestnicy kursu udali się na Górny Śląsk, zwiedzając po dro­
dze muzeum w Oświęcimiu. Program pobytu na Śląsku obejmował udział w 
święcie górniczym "Dni Tarnowskich Gór", obejrzenie występu zespołu pieś­
ni i tańca "Śląsk", zwiedzenie kopalni węgla i spotkania z górnikami, 
a także śląskimi pisarzami i działaczami kulturalnymi# Jak się okazało, 
było to bardzo interesujące dla slawistów zagranicznych zetknięcie z
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polskim żyoiem gospodarczym i ppołeoanya.
Trzecia część zajęć kursowyoh miała mlejsoe ponownie w Warszawie w 
dniach od 7 do 18 września. Obok wykładów profesorów UWf Uniwersytetu 
Poznańskiego i Wrocławskiego, poświęconych wybranym zagadnieniom filo­
logii polskiej i słowiańskiej, odbyły się dwa wielogodzinne cykle : 
"Zarys historii Polski" /wykładowcy prof.prof. A.Gieysztor, S.Herbst, 
S.Kieniewioz i doc. С*Madejczyk/ oraz "Zarys historii literatury pol­
skiej" wygłoszony przez prof. Juliana Krzyżanowskiego. Poza wykładami 
i lektoratami uczestnicy kursu wzięli udział w spotkaniu zapoznawczym 
z profesorami UW, poprzedzonym wykładem rektora UW Stanisława Turskiego 
"0 tradycjach i rozwoju Uniwersytetu Warszawskiego" oraz w spotkaniu 
z pisarzami i tłumaczami polskimi w Pen Clubie, podczas którego prelek­
cję na temat przekładów z literatury polskiej wygłosił Jan Parandowski* 
Zwiedzili również galerię malarstwa polskiego w Muzeum Narodowym, obej­
rzeli kilka spektakli teatralnych /jeden z nich poprzedzony został omó­
wieniem przez К .Puzynę problemów teatru współczesnego w Polsce/ oraz 
kilka filmów polskich, zarówno długo jak i krótkornetrażowych. Odbyła 
się również wycieczka krajoznawcza do Lublina i Kazimierza.
W związka z odbywającą się w Warszawie w drugiej połowie sierpnia 
międzynarodową sesją naukową poświęconą zagadnieniom poetyki, pięciu 
zagranicznych uczestników sesji, a mianowicie prof. prof* K.Horálek 
/Czechosłowacja/, R* Jakobson /USA/, D.S.Lichaczew /ZSRR/, C.van Schoo- 
n«weld /Holandia/ oraz С v* Watkins /USA/ wygłosiło dla uczestników kursu 
UW wykłady, a prof* M.R. Mayenowa w osobnym wykładzie omówiła wyniki 
t©3 sesji*
Działalność stałego Biura Kursów UW dla Sławi stów zostanie w bieżącym 
roku akademickim rozszerzona, w związku z czym przewidziane jest prze­
kształcenie tego ośrodka w Studium języka i literatury polskiej dla ou- 
dzaziemcÓw* Placówka ta, dzięki uzyskaniu nowego, obszerniejszego pomie­
szczenia, dysponować będzie własną czytelnią, specjalnie zaopatrzoną 
/m*ln* w pochodzące z wymiany polonica zagraniczne i przekłady z litera- 
tw*y polskiej na języki obce/ oraz prowadzić będzie w ciągu całego roku 
akademickiego lektoraty dla cudzoziemców studiujących na Uniwersytecie 
Warszawskim. Kontynuowana będzie działalność wydawnicza ośrodka oraz 
akcja zaopatrywania, na zasadzie wymiany, zagranicznych ośrodków polo­
nistycznych w książki i czasopisma polskie* Komunikat o działalności . 
Studium języka i literatury polskiej przy Uniwersytecie Warszawskim 
ogłoszony zostanie w Biuletynie Polonistycznym po formalnym zatwierdze­
niu statutu tej instytucji*


